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inSPORTline Polska zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian i ulepszeń w swoim produkcie 
bez uprzedniego powiadomienia. Odwiedź naszą stronę internetową www.e-insportline.pl, gdzie 
znajdziesz najnowszą wersję instrukcji. 

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 

 

 
  

1x torba 1x osłona 1x filtr 1x osłona filtra 

  
 

 

2x łatki 1x instrukcja 1x wąż powietrzny 
1x Zestaw do pomiaru 
pH 

 
 

 
 

1x pompka 
2x klucz 
zabezpieczający 
klamrę 

3x złączki 1x jednostka sterująca 

PARAMETRY TECHNICZNE 

Liczba użytkowników: 7 

Pojemność wody: 910 l 

Wymiary: 1,80*1,80*0,65 m 

Liczba dysz powietrznych: 130 

Zasilanie: 220-240V, 50 Hz 

Pobór mocy do ogrzewania wody: 1800 W 

Szybkość ogrzewania wody: 1 – 1,5 °C per hour 

Moc strumienia powietrza: 600 W 

Moc pompy wodnej z filtrem: 12V/30W, 1400l/hour 

Masa napełnionej wanny z hydromasażem (bez osób): 936 kg 

Zakres temperatury ogrzewania: 20 – 40 °C 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

• Przed użyciem przeczytaj instrukcję i zachowaj ją na przyszłość. 

• Podłoga musi być wystarczająco mocna, aby wytrzymać przewidywane obciążenie. 
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• W przypadku przepełnienia wanny z hydromasażem konieczne jest zbudowanie 
odpowiedniego systemu odpływowego. 

• Wylot musi znajdować się co najmniej 4 metry od wanny z hydromasażem i na wysokości co 
najmniej 1,2 metra. 

• Zawsze odłączaj wtyczkę przed przenoszeniem, czyszczeniem, konserwacją, regulacją lub 
podczas deszczu. 

• Nie zakopuj przewodu zasilającego pod ziemią. Uważaj, aby nie uszkodzić przewodu. 

• Wanna z hydromasażem musi być podłączona do uziemionego gniazdka. 

• Nie zalecamy używania przedłużaczy ani adapterów. 

• Nie podłączaj ani nie dotykaj wtyczki mokrymi/wilgotnymi rękami. 

• Nie pozostawiaj napompowanejj wanny z hydromasażem bez wody przez dłuższy czas. 

• Nie wystawiaj na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 

• Nie dodawaj soli ani olejków kąpielowych. 

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, należy go wymienić na oryginalną część zamienną. 

• Trzymaj urządzenia elektroniczne z dala od wody w wannie z hydromasażem. 

• Nie używaj podczas deszczu. Nigdy nie używaj, jeśli nie ma pokryw wlewu, spustu i filtra. 

• Dzieci mogą korzystać z jacuzzi wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej i odpowiedzialnej. 

• Nie pozostawiaj jacuzzi bez nadzoru, gdy w pobliżu znajdują się dzieci lub zwierzęta. 

• Zawsze zdejmuj górną pokrywę przed włączeniem jacuzzi. 

• Nie uruchamiaj jacuzzi, jeśli woda jest zamarznięta. 

• Nie używaj urządzeń elektronicznych, gdy jesteś w jacuzzi. Nie umieszczaj innych urządzeń 
elektronicznych w odległości mniejszej niż 1,5 m od jacuzzi. 

• Trzymaj produkt z dala od zwierząt. 

• Przestrzegaj wszystkich instrukcji bezpieczeństwa i informacji dotyczących poruszania się po 
zbiornikach wodnych. 

• Nie używaj po spożyciu alkoholu, narkotyków lub innych substancji uzależniających. 

• W czasie ciąży ogranicz czas korzystania do maksymalnie 10 minut. Przed użyciem skonsultuj 
się z lekarzem. 

• Osoby cierpiące na otyłość, choroby układu krążenia, wysokie lub niskie ciśnienie krwi, 
cukrzycę, nadwrażliwość dłoni na ciepło itp. muszą skonsultować się z lekarzem w sprawie 
korzystania z jacuzzi. 

• Temperatura wody wyższa niż 40 °C może zagrażać zdrowiu użytkownika. Nie napełniaj wodą 
o temperaturze wyższej niż 40°C. 

• Długotrwałe, ciągłe korzystanie z jacuzzi może zagrażać zdrowiu użytkownika. 

• Nie uruchamiaj pompy, jeśli jacuzzi nie jest napełnione wodą. 

• Nie korzystaj z jacuzzi, jeśli jesteś zmęczony. 

• Jeśli odczuwasz nudności, ból lub zmęczenie, natychmiast przerwij korzystanie z jacuzzi i 
opuść je. 

• Opróżnij i spuść powietrze z jacuzzi, jeśli temperatura otoczenia spadnie poniżej 5°C. 

• Nadaje się dla osób powyżej 8 roku życia. Dzieci muszą znajdować się pod stałym nadzorem 
osoby dorosłej. 

• Umieść jacuzzi na płaskiej, twardej powierzchni o odpowiedniej nośności. 
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• W przypadku użytkowania wewnątrz pomieszczeń należy zapewnić pomieszczenie z 
odpowiednią wentylacją i odpływem. 

• W przypadku użytkowania na zewnątrz należy zapewnić odpowiedni odpływ wody i chronić 
jacuzzi przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. 

ROZPAKOWYWANIE I NAPOMPOWYWANIE 

• Nie używaj ani nie pompuj jacuzzi, jeśli temperatura otoczenia jest niższa niż 4°C. Nie 
napełniaj jacuzzi wodą / nie używaj go, jeśli temperatura wody jest niższa niż 4°C. 

Rozpakowywanie 

• Jeśli temperatura otoczenia jest niższa niż 10 °C, zalecamy pozostawienie opakowania w 
pomieszczeniu o temperaturze powyżej 15 °C przez co najmniej 2 godziny. 

• Rozpakuj wannę z hydromasażem w miejscu użytkowania, jeśli temperatura otoczenia jest 
wyższa niż 15 °C. 

• Wypakuj wszystkie części z opakowania i upewnij się, że żadna część nie jest brakująca. 

Bezpieczeństwo 

• Instrukcja musi być przechowywana w pobliżu wanny z hydromasażem. 

• Instrukcje bezpieczeństwa muszą być widoczne w pobliżu wanny z hydromasażem. 

Napompowywanie i wypuszczanie powietrza 

1. Zalecamy użycie maty pod wanną z hydromasażem. Rozłóż matę w odpowiednim miejscu z 
przygotowanym odpływem wody. 

2. Zdejmij 3 zatyczki z zewnętrznej strony wanny z hydromasażem i użyj 1 zatyczki, aby 
zamknąć wylot powietrza z jednostki sterującej, aby zapobiec wyciekaniu powietrza. 

3. Podłącz wąż powietrza do wylotu powietrza jednostki sterującej. Upewnij się, że wąż jest 
prawidłowo przymocowany i dokręcony. 

4. Zdejmij zatyczkę z zaworu napełniania wanny z hydromasażem na zewnątrz wanny z 
hydromasażem i podłącz wąż powietrza. 

5. Włącz jednostkę sterującą i naciśnij funkcję „BUBBLE”. Wanna z hydromasażem zacznie się 
napompowywać. Podczas pompowania ostrożnie pomóż rozłożyć wannę z hydromasażem. 
Ciśnienie pompowania: 5-7 PSI. 

6. Po napompowaniu zdejmij wąż powietrza i zamknij zawór zatyczką. 

7. Uwaga: Pompa jednostki sterującej nie jest wystarczająco mocna, aby napompować wannę z 
hydromasażem do wystarczającej wartości. Po użyciu jednostki powietrznej wannę z 
hydromasażem należy napompować ręczną pompką. 

8. Zdejmij nasadkę zaworu powietrza i podłącz pompkę ręczną do zaworu, aby napompować 
wannę z hydromasażem. 

9. Podczas pompowania obserwuj barometr pompy, wartość musi znajdować się w zielonej 
strefie. 

10. Po napompowaniu odłącz wąż powietrza od zaworu i zabezpiecz zawór nasadką. 

11. Podłącz 3 adaptery węża łączące jednostkę sterującą z wanną z hydromasażem. 

Aby spuścić powietrze, otwórz zawór powietrza i naciśnij żółty bolec, aby wypuścić powietrze. 

Ostrzeżenie: Nie należy używać sprężarek powietrza do pompowania. 
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Zawór powietrza na zewnątrz wanny z 
hydromasażem. 

 

Po naciśnięciu przycisku „BUBBLE” w celu napompowania, jacuzzi będzie napompowywane przez 8-
10 min. Po upływie tego czasu jacuzzi powinno być twarde, ale nie całkowicie napompowane, górną 
krawędź należy docisnąć ręcznie na głębokość 4-5 cm. Naciśnij przycisk „BUBBLE”, aby wyłączyć 
funkcję. Następnie napompuj ręczną pompką, aż barometr znajdzie się w zielonej strefie. Po 
napompowaniu odłącz wąż powietrza od jacuzzi i jednostki sterującej i zabezpiecz oba zawory 
zatyczkami. 

Uwaga: 

Ciśnienie powietrza reaguje zgodnie z temperaturą otoczenia, w niższych temperaturach wanna z 
hydromasażem może się kurczyć, w wyższych temperaturach powietrze w wannie z hydromasażem 
rozszerza się. Dostosuj ciśnienie zgodnie z temperaturą otoczenia. 

Montaż jednostki sterującej 

Zdejmij 3 zatyczki z zaworów na zewnątrz jacuzzi. 

Dokręć ręcznie węże łączące jednostkę sterującą z jacuzzi. Upewnij się, że w złączach łączących 
węże znajdują się uszczelki. 

 

Ostrzeżenie: dokręcaj zawory ręcznie. Nie używaj kluczy ani innych narzędzi. Nie dokręcaj zbyt 
mocno. 

Sprawdź, czy nie ma nieszczelności powietrza 

Sprawdź, czy zawór na spodzie wanny z 
hydromasażem jest dobrze zabezpieczony. 

Upewnij się, że zawór spustowy na zewnątrz 
wanny z hydromasażem jest prawidłowo 
zabezpieczony. 
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Nanieś na ściany wanny z hydromasażem roztwór mydła i wody w proporcjach 1:1. 

Montaż filtra 

Zdejmij gumową osłonę z wnętrza wanny z hydromasażem. Upewnij się, że zawór filtra nie jest w 
żaden sposób zablokowany. Przykręć filtr zgodnie z ruchem wskazówek zegara. Nie dokręcaj zbyt 
mocno. 

 

Ostrzeżenie: nie uruchamiaj jacuzzi bez filtra. Filtr jest konieczny, aby zapobiec przedostawaniu się 
brudu do pompy. 

Napełnianie jacuzzi 

• Aby zapewnić jak najdłuższą żywotność wszystkich części wanny z hydromasażem, zalecamy 
napełnianie wanny wodą z kranu. 

Ostrzeżenie: nie należy używać wody deszczowej, powierzchniowej ani morskiej. 

• Napełnij wannę z hydromasażem do poziomu pomiędzy znakami MIN i MAX. 

• Nie napełniaj wodą o temperaturze wyższej niż 40 °C. 

• Nie dodawaj do wody olejków ani soli do kąpieli. 

Ostrzeżenie 

Nie uruchamiaj jacuzzi, jeśli poziom wody jest poniżej znaku minimalnego. 

Nie uruchamiaj jacuzzi, jeśli woda jest zamarznięta. 

Zabezpieczanie jacuzzi 

Przymocuj pokrywę do jacuzzi i zabezpiecz klamrami. Zabezpiecz klamry kluczem. 
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UŻYTKOWANIE I STEROWANIE 

Podłącz jednostkę sterującą i naciśnij RESET. Ustaw żądaną temperaturę wody i naciśnij HEATER, 
aby rozpocząć ogrzewanie. 

Ostrzeżenie 

Zalecamy podłączenie wanny z hydromasażem do obwodu za pomocą oddzielnego wyłącznika 
obwodu. Nie używaj przedłużaczy. Nie ciągnij za przewód zasilający. Kabel musi być rozwinięty. Nigdy 
nie podłączaj w pobliżu materiałów wybuchowych lub łatwopalnych. 

Panel sterowania 

 

 

Ustawienie temperatury 

Po uruchomieniu naciśnij przycisk „temperature” i ustaw żądaną temperaturę. Potwierdź temperaturę, 
naciskając ponownie przycisk. Możesz rozpocząć grzanie, naciskając przycisk „heating”. Zapalają się 
diody LED przycisków „heating” i „filter”. 

Temperaturę można ustawić w zakresie 20 °C - 40 °C. Wartość domyślna to 38 °C. 

 

Blokada 

Panel sterowania automatycznie blokuje się po 10 sekundach bezczynności. Aby go użyć, należy 
odblokować panel sterowania, naciskając przycisk blokady przez 3-5 sekund. 

Panel sterowania można automatycznie zablokować/odblokować, przytrzymując przycisk blokady 
przez 3-5 sekund. 

 

Grzanie 

Naciśnij przycisk, aby rozpocząć ogrzewanie. Ogrzewanie będzie aktywne, dopóki nie osiągnie 
ustawionej temperatury. Ogrzewanie rozpocznie się automatycznie, jeśli temperatura spadnie o 2°C 
od ustawionej temperatury. 

Uwaga: 

• Funkcja filtracji uruchamia się w tym samym czasie co ogrzewanie. 
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• Po wyłączeniu ogrzewania filtracja będzie działać jeszcze przez 2 minuty (ikona będzie 
migać). 

Ostrzeżenie: 

• Nigdy nie uruchamiaj podgrzewania, jeśli wanna z hydromasażem nie jest napełniona wodą. 

• Nigdy nie uruchamiaj podgrzewania, jeśli woda jest zamarznięta. 

Ważne: 

• Następujące warunki mogą prowadzić do powolnego nagrzewania wody. 

• Temperatura otoczenia jest niższa niż 10 °C. 

• Niekorzystne warunki pogodowe, prędkość wiatru jest wyższa niż 3,5 - 5,4 m/s 

• Podczas nagrzewania aktywowane są strumienie powietrza (funkcja bąbelkowa). 

• Wanna z hydromasażem nie jest przykryta podczas nagrzewania (w wannie z 
hydromasażem, która ma być przykryta, nie może znajdować się żadna osoba). 

 

 

Filtracja 

Naciśnij, aby rozpocząć/zatrzymać filtrację. 

Uwaga: 

Filtracja rozpoczyna się automatycznie po podgrzaniu. 

Jeśli na wyświetlaczu pojawi się „HL”, przytrzymaj przycisk filtracji przez 5 sekund, aby rozpocząć 
wymuszoną filtrację. 

Ostrzeżenie:  

Przed użyciem upewnij się, że filtr jest prawidłowo zamocowany. 

 

Bąbelki 

Naciśnij przycisk, aby uruchomić/zatrzymać funkcję strumieni powietrza. Dioda LED zaświeci się. 
Funkcja wyłączy się automatycznie po 20 minutach aktywności. Po tym czasie należy odczekać co 
najmniej 10 minut, aby ponownie się włączyć. 

Ostrzeżenie:  

Nie uruchamiaj funkcji, jeśli wanna z hydromasażem jest przykryta. 

 
Kod błędu - FP 

Aktywacja zabezpieczenia przed zamarzaniem wody. 

Włączanie:  

• Ustaw temperaturę wody na 20°C, a następnie naciśnij przycisk zmniejszania temperatury 
jeszcze raz. Zabezpieczenie przed zamarzaniem wody zostanie uruchomione. 

• Po uruchomieniu przyciski blokady i regulacji temperatury będą aktywne. 

• Temperatura wody będzie utrzymywana w zakresie od 5°C do 10°C. 

• Aby wyłączyć zabezpieczenie, wystarczy ustawić temperaturę powyżej 20°C. 

Uwaga:  

• Funkcja jest aktywna nawet jeśli temperatura wody spadnie poniżej 5°C, ale nie poniżej 0°C. 
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Ostrzeżenie:  

• Jeśli temperatura otoczenia wynosi 4°C lub mniej, funkcja nie ochroni wody przed możliwym 
zamarzaniem. 

• Jeśli temperatura otoczenia jest niższa niż 4°C, spuść wodę i osusz wszystkie węże oraz 
jednostkę sterującą, a następnie przechowuj wszystkie części w pomieszczeniu w suchym, 
zacienionym i dobrze wentylowanym miejscu. 

 
Kod błędu - FC 

Całkowity czas filtracji przekroczył 168 godzin. Kod ostrzega o konieczności wymiany filtra. Podczas 
powiadomienia nie można używać żadnych przycisków poza przyciskiem „FILTER”. Aby wymienić filtr, 
odłącz wannę z hydromasażem, wymień filtr, a następnie przytrzymaj przycisk „FILTER” przez 5 
sekund. Timer zostanie zresetowany. 

 
Kod błędu - HL 

Jeśli temperatura przekroczy 45°C, rozlegnie się sygnał dźwiękowy, wszystkie przyciski oprócz 
przycisku „FILTER” będą nieaktywne. Przytrzymaj przycisk „FILTER” przez 5 sekund, aby wymusić 
uruchomienie filtra na 30 sekund. Jeśli błąd będzie się powtarzał, zapoznaj się z rozdziałem 
dotyczącym rozwiązywania problemów. 

 

 
Kod błędu - SL 

Błąd pojawia się, jeśli: 

• Jeśli temperatura wody będzie wynosić od 0 °C do 5 °C, a temperatura otoczenia będzie 
wynosić 4°C, ale funkcja „FP” nie jest ustawiona, ochrona przeciwzamrożeniowa. 

• Temperatura wody jest poniżej 0 °C, mimo że funkcja „FP” jest ustawiona. Nie używaj jacuzzi, 
jeśli woda jest zamarznięta, spowoduje to trwałe uszkodzenie jacuzzi. 

Rozwiązanie: 

• Jeśli temperatura otoczenia jest wyższa niż 4°C, odczekaj, aż woda się ogrzeje lub dodaj 
niewielką ilość ciepłej wody. 

• Jeśli temperatura otoczenia jest niższa niż 4°C, spuść wodę i osusz wszystkie węże oraz 
jednostkę sterującą, a następnie przechowuj wszystkie części w pomieszczeniu w suchym, 
zacienionym i dobrze wentylowanym miejscu. 

Ostrzeżenie:  

• Nigdy nie korzystaj z jacuzzi, jeżeli temperatura otoczenia jest niższa niż 4°C. 

KONSERWACJA 

Konserwacja wody 

Zaleca się wzięcie prysznica przed skorzystaniem z jacuzzi, aby pozbyć się kremów lub innych 
zanieczyszczeń, które mogą przyspieszyć zanieczyszczenie wody. Obowiązkiem właściciela jest 
regularne sprawdzanie i utrzymywanie wody w czystości. 

Możesz użyć odpowiednich środków chemicznych, aby chronić i oczyszczać wodę. (skonsultuj się z 
ekspertem w sprawie stosowania odpowiednich środków chemicznych). 

pH wody 

Zalecane pH wody wynosi 7,2 - 7,8 pH, zasadowość 80 - 120 ppm i wolny chlor 2 - 4 ppm. 

Do testowania należy użyć zestawu testowego. Testuj wodę co najmniej raz w tygodniu. 
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Testowanie:  

• Zanurz pasek testowy w wodzie i natychmiast wyjmij. 

• Przytrzymaj pasek przez ok. 15 sekund, nie potrząsaj paskiem. 

• Porównaj kolor paska z kolorami zestawu testowego. W razie potrzeby dostosuj chemię wody. 

Uwaga:  

• Zawsze sprawdzaj datę ważności zestawu testowego. 

Niskie pH może uszkodzić wannę z hydromasażem i pompę. 

Używanie chemii 

Nigdy nie wrzucaj tabletek lub granulek chemicznych bezpośrednio do wanny z hydromasażem. Mogą 
one spowodować uszkodzenie lub odbarwienie dna. Zawsze używaj dozownika chemicznego. 

Ważne: 

Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta. Możesz użyć funkcji bąbelkowej, aby uzyskać 
lepsze rozpuszczenie. Nigdy nie mieszaj chemikaliów. Podawaj chemikalia dopiero po całkowitym 
rozpuszczeniu się poprzednich. 

Tabelka dozowania chemii 

 Minimum Zalecane Maksimum 

Chlor wolny 2 ppm 2-4 ppm 5 ppm 

pH 7 7,2 – 7,6  7,8 

Całkowita zasadowość (TA) 60 ppm 80 ppm 120 ppm 

Twardość wody (CaCO3) 100 ppm 150 – 250 ppm 350 ppm 

Aktywny tlen 5 mg/l 6 – 7 mg/l 8 mg/l 

Brom 3 mg/l 3,5 – 4,5 mg/l 5 mg/l 

Ostrzeżenie: 

• Nie dodawaj chemikaliów do wanny z hydromasażem, gdy w wannie znajdują się ludzie. 

• Nigdy nie dodawaj wody do chemikaliów, ale chemikalia do wody. 

• Nierozpuszczony chlor nie może mieć kontaktu ze ściankami wanny z hydromasażem. 

Czyszczenie filtra 

• Zalecamy codzienne czyszczenie filtra. 

• Odkręć filtr i wyjmij go z obudowy. 

• Przepłucz filtr czystą wodą. Jeśli filtr jest mocno zabrudzony lub odbarwiony, należy go 
wymienić. 

• Włóż filtr do osłony, a następnie przykręć go do wanny z hydromasażem. 

Ostrzeżenie:  

Przed wyjęciem filtra należy odłączyć wannę od zasilania elektrycznego. 

Czyszczenie osłony wanny z hydromasażem 

• Regularnie czyść pokrywę wanny z hydromasażem odpowiednim roztworem dezynfekującym. 

• Aby zmniejszyć ryzyko niewłaściwego użycia lub obrażeń, przykryj wannę z hydromasażem 
podczas użytkowania i zabezpiecz klamry kluczem. Trzymaj klucze poza zasięgiem dzieci. 

• Przed przykryciem wanny z hydromasażem upewnij się, że w niej nie ma ludzi. 
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Zestaw naprawczy 

Zestaw naprawczy może być użyty do drobnych uszkodzeń ściany spa. Klej do PVC nie jest 
dołączony do zestawu. 

• Oczyść i osusz uszkodzony obszar. 

• Wytnij wystarczająco duży plaster. 

• Rozprowadź klej równomiernie na plastrze. 

• Postępuj zgodnie z instrukcją na kleju, aby przykleić plaster do uszkodzonego obszaru. 

• Wygładź wszystkie pęcherzyki powietrza z plastra i dociśnij przez 2 minuty. 

• Przed dalszym użyciem pozostaw klej do wyschnięcia zgodnie z instrukcją dołączoną do kleju, 
ale na co najmniej 30 minut. 

SKŁADANIE I PRZECHOWYWANIE 

Wannę z hydromasażem należy opróżnić, osuszyć i przechowywać w pomieszczeniu, jeśli 
temperatura otoczenia spadnie poniżej 4°C. 

Ostrzeżenie: 

Przed przystąpieniem do prac konserwacyjnych należy odłączyć wannę z hydromasażem od zasilania 
elektrycznego. 

Odłącz od zasilania 

Opróżnianie wanny z hydromasażem: 

• Odkręć nasadkę zaworu spustowego (pod zaworem powietrza) 

• Podłącz redukcję zaworu do węża powietrza. Następnie podłącz wąż do zaworu spustowego. 

• Poprowadź wąż do odpowiedniego i bezpiecznego miejsca. 

• Zdejmij nasadkę z zaworu spustowego. 

• Po spuszczeniu wody z wanny z hydromasażem podłącz i uruchom funkcję bąbelkową na 2-3 
minuty, aby spuścić wodę z systemu. 

• Następnie ponownie odłącz od prądu, odłącz wąż i zabezpiecz zawór spustowy zatyczkami. 

Uwaga: 

Zrzut wody poddanej obróbce chemicznej może mieć negatywny wpływ na środowisko. Zawsze 
upewnij się, że woda może być bezpiecznie odprowadzona. 

Wypuszczanie powietrza 

• Odkręć pokrywę zaworu powietrza i wypuść powietrze. Po opróżnieniu wanny z 
hydromasażem ponownie załóż korek. 

• Przed przechowywaniem wanny z hydromasażem upewnij się, że jest sucha i wyczyszczona. 

• Zalecamy rozciągnięcie wanny z hydromasażem i pozostawienie jej do wyschnięcia. 

• Umieść wannę z hydromasażem z powrotem w torbie do przechowywania. 

• Przechowuj w pomieszczeniu w temperaturze 0°C - 40°C. 

ROZWIAZYWANIE PROBLEMÓW 

Błąd Przyczyna Możliwe rozwiązanie 

Wyświetlacz nie pokazuje 
informacji / nie reaguje 

Blokada bezpieczeństwa jest 
wyłączona 

Uruchom ponownie 

Temperatura wody jest wyższa Poczekaj, aż temperatura wody 
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niż 47 °C spadnie poniżej 40°C i naciśnij 
„ręczny reset” 

Dysze powietrzne nie działają 

Przegrzanie silnika Poczekaj, aż silnik ostygnie 

Błąd filtracji, powietrza, dysz 
masujących, ogrzewania 

Odłącz i pozostaw do 
ostygnięcia na 10 minut 

System masażu nie działa 

Przegrzanie silnika Poczekaj, aż silnik ostygnie 

Błąd filtracji, powietrza, dysz 
masujących, ogrzewania 

Odłącz i pozostaw do 
ostygnięcia na 10 minut 

 

Ogrzewanie nie działa 

Niska ustawiona temperatura 
ogrzewania 

Ustaw wyższą temperaturę 

Temperatura mieści się w 
granicach tolerancji ± 2°C 

Poczekaj na większy spadek 
temperatury 

Wanna z hydromasażem nie 
jest przykryta 

Załóż osłonę 

Brudny filtr Wymień filtr 

Niski poziom wody 
Dolej wody pomiędzy 
zaznaczoną linią 

Błąd filtracji, powietrza, dysz 
masujących, ogrzewania 

Odłącz i pozwól ostygnąć przez 
10 min 

Zanieczyszczenie silnika 
Wyjmij filtr i przepłucz silnik 
wodą 

Filtracja nie działa 

Brudny filtr Wymień filtr 

Niski poziom wody 
Dodaj wodę pomiędzy 
zaznaczoną linią 

Filtracja jest głośna 

Nieprawidłowe zasilanie Skonsultuj się z elektrykiem 

Błąd filtracji, powietrza, dysz 
masujących, ogrzewania 

Odłącz i pozwól ostygnąć przez 
10 min 

Nieprawidłowy kształt wanny z 
hydromasażem 

wpływ światła słonecznego i 
ciśnienia powietrza 

Sprawdź ciśnienie powietrza 

Wanna z hydromasażem traci 
ciśnienie 

Zawór nie jest dokręcony 

Użyj wody z mydłem, aby 
sprawdzić, czy nie ma 
nieszczelności wokół zaworu. 
W razie potrzeby dokręć. 

1. Opróżnij wannę z 
hydromasażem 

2. Użyj ręki i klucza, aby 
dokręcić zawór zgodnie z 
ruchem wskazówek zegara 

Uszkodzenie szwu/przebicie 
Użyj wody z mydłem, aby 
zlokalizować uszkodzenie 

Nagła zmiana temperatury 
otoczenia 

Częste zjawisko, nadmuchanie 

Wanna z hydromasażem traci 
wodę 

Pokrywa zaworu nie jest 
zamknięta 

Dokręć 

Uszkodzona ściana jacuzzi Użyj łatki, aby naprawić ścianę 
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jacuzzi 

Woda jest zanieczyszczona 

Niewystarczający czas filtracji Zwiększ czas filtracji 

Brudny filtr Wymień filtr 

Niewłaściwa konserwacja wody Postępuj zgodnie z instrukcją 
konserwacji wody 

KODY BŁĘDÓW 

SL Temperatura wody wynosi 5°C lub mniej 
Dodaj ciepłej wody lub 
poczekaj, aż woda będzie 
ciepła 

SH 
Uszkodzenie płyty głównej lub czujników 
temperatury. Przegrzanie elementu grzejnego, 

Odłącz, odczekaj 30 minut i 
podłącz ponownie. 

HL Uszkodzenie jednostki filtrującej Wymień wyświetlacz lub silnik. 

FC (with audio 
signal) 

Filtracja wody przekracza 168 godzin pracy. 
Przed wymianą filtra konieczne jest 
wyłączenie filtracji i ogrzewania. 

Sprawdź poziom wody. 

OC Uszkodzenie czujnika temperatury 
Wymień filtr i przytrzymaj 
przycisk HEATER, aby 
ponownie uruchomić timer. 

FP Nieprawidłowa operacja w trybie FP Wymień czujnik temperatury. 

CZYSZCZENIE FILTRA 

Odłącz wannę z hydromasażem od zasilania. 

Odkręć pokrywę filtra w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara. 

Wyjmij filtr z obudowy.  

Przepłucz czystą wodą. Jeśli filtr jest odbarwiony lub zdeformowany, należy wymienić filtr na nowy. 

Przepłucz pokrywę filtra. Jeśli pokrywa jest uszkodzona lub odbarwiona, należy wymienić ją na nową. 

DODATKOWE INFORMACJE 

Wyciek wody 

Po napompowaniu należy zamknąć oba zawory spustowe wody. 

 

Wyciek powietrza 

Obie części zaworu muszą być zabezpieczone (czarna osłona i żółty sworzeń wewnątrz zaworu). 
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Ogrzewanie 

Po wyłączeniu jacuzzi należy ponownie ustawić temperaturę grzania. Aby podgrzać wodę, przykryj 
jacuzzi i zabezpiecz pokrywę za pomocą zamka klamrowego. Jeśli jacuzzi zostanie ustawione na 
podkładce izolacyjnej, poprawisz właściwości grzewcze. 

 

Zastosowanie strumieni powietrza (pęcherzyków) 

Gdy funkcja bąbelkowa jest włączona, ciepło ucieka z jacuzzi szybciej. 

Po 20 minutach działania funkcji bąbelkowej, funkcja ta zatrzymuje się na 10 minut, aby zapobiec 
przegrzaniu silnika. 

 

Utrata powietrza z jacuzzi 

Po dłuższym czasie, w którym jacuzzi jest 
napompowane, jego struktura może się 
nieznacznie rozszerzyć. Wystarczy napompować 
jacuzzi. 

 

Jeżeli w jacuzzi nie ma wody, nie można 
uruchomić filtracji ani ogrzewania. 
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Po użyciu i wysuszeniu wanny z hydromasażem, można ją złożyć i zabezpieczyć. 

  

 

Występ na spodzie zapobiega wybrzuszaniu się 
dna po napełnieniu wodą. 

 

Przed użyciem należy założyć filtr i osłonę filtra. 

 

Przed podłączeniem przewodów konieczne jest 
odkręcenie osłon. 

 

Można podłączyć wąż ogrodowy, aby 
odprowadzić wodę. 

 

OCHRONA ŚRODOWISKA 

Po wygaśnięciu żywotności produktu lub jeśli ewentualna naprawa jest nieopłacalna, należy go 
zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami i w sposób przyjazny dla środowiska na najbliższym 
złomowisku. 

Poprzez odpowiednią utylizację chronisz środowisko i źródła naturalne. Ponadto możesz pomóc 
chronić zdrowie ludzkie. Jeśli nie masz pewności co do prawidłowej utylizacji, poproś lokalne władze o 
więcej informacji, aby uniknąć naruszenia prawa lub sankcji. 

Nie wyrzucaj baterii do odpadów domowych, ale przekaż je do miejsca recyklingu. 
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WARUNKI GWARANCJI, ZGŁOSZENIA GWARANCYJNE 

Gwarant: 
inSPORTline Polska  
Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko  
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 
 
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu towaru przez klienta. Gwarancja udz ielana jest w 
trzech wariantach:  
1. Gwarancja Domowa - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego do użytku prywatnego, 

nie komercyjnego przez Kupującego będącego konsumentem. (okres gwarancji: 24 miesiące).  
2. Gwarancja Pół-komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, itp. (okres gwarancji: 12 miesięcy).  
3. Gwarancja Komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, klubach fitness oraz siłowniach, itp. (okres gwarancji: 12 
miesięcy). 
 

Brak informacji o wariancie gwarancji, na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie), domyślnie 
oznacza Gwarancje Domową. 
 
Gwarancja obejmuje usunięcie usterek, które w sposób dający się udowodnić wynikają z 
zastosowania wadliwych materiałów lub są wynikiem błędów produkcyjnych.  
Gwarancja nie obejmuje czynności związanych z konserwacją, czyszczeniem, regulacją i ze 
skręcaniem połączeń śrubowych danego przedmiotu, do których to czynności zobowiązany jest 
Kupujący we własnym zakresie i na własny koszt. 
 
Dowodem udzielenia gwarancji są niniejsze Warunki gwarancji wraz z oświadczeniem Gwaranta 
zawartym na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie). W celu realizacji uprawnień  z gwarancji 
Kupujący winien okazać warunki gwarancji oraz dowód zakupu (paragon lub fakturę VAT). Gwarancja 
obowiązuje na terenie Polski. 
  
Uprawnienia z gwarancji nie przysługują w przypadku:  
 
a) uszkodzenia mechanicznego, które powstało w transporcie produktu do Kupującego za pomocą 

firm transportowych. Kupujący jest zobowiązany do sprawdzenia towaru przy dostawie, w celu 
wykrycia ewentualnych uszkodzeń w transporcie. W przypadku wykrycia takiego uszkodzenia, 
Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie poinformować podmiot sprzedający oraz sporządzić 
protokół szkody z przewoźnikiem (firmą kurierską/pocztową). W przypadku braku sporządzenia 
protokołu szkody Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane przez firmy 
kurierskie/pocztowe. 

b) Uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, wtyki, gniazdka, przełączniki, przyciski, 
baterie, przewody, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki, kółka, łożyska, tapicerka,  rączki 
itp., chyba że ujawniona w tych elementach wada nie jest skutkiem naturalnego zużycia, a 
powstała z przyczyny tkwiącej w tym elemencie. 

c) Drobne, powierzchowne zarysowania, odbarwienia lub spękania powłoki kryjącej. 
d) Używania przez Kupującego, niezgodnych z instrukcją obsługi sprzętu, środków eksploatacyjnych 

lub czyszczących. 
e) Niewłaściwego zabezpieczenie sprzętu przez Kupującego przed działaniem czynników 

zewnętrznych tj. wilgoci, temperatury, kurzu, itp. 
f) Niestosowania przez Kupującego wymaganych (zgodnie z instrukcją obsługi) materiałów 

eksploatacyjnych. 
g) Przeróbek i zmian konstrukcyjnych, dokonywanych przez Kupującego lub inne osoby 

nieuprawnione do tego działania przez Gwaranta. 
h) Normalnego użytkowania (normalne zużycie części eksploatacyjnych). 
i) Uszkodzenia sprzętu na skutek nieprawidłowego montażu przez Kupującego lub osoby trzecie. 
  
W przypadku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Gwarant zapewnia transport i usługę serwisową 
przedmiotu gwarancji.  
 
W przypadku braku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Kupujący będzie mógł odebrać 
przekazany przedmiot w siedzibie Gwaranta lub zamówić usługę wysyłki danego przedmiotu na 
własny koszt. 
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W wyjątkowych przypadkach, aby zdiagnozować usterkę i stwierdzić zasadność zgłoszenia 
reklamacyjnego Gwarant może zażądać przygotowania sprzętu do odbioru. Odbiór ten może być 
dokonany przez firmę spedycyjną, wówczas Kupujący zobowiązany jest przygotować towar w sposób 
bezpieczny do odbioru.  Kupujący wyda przedmiot sprzedaży bez zanieczyszczeń, w opakowaniu 
oryginalnym lub zastępczym pozwalającym na przetransportowanie przedmiotu sprzedaży w stanie 
bezpiecznym. 
  
Gwarant zobowiązany jest ustosunkować się do zgłoszenia gwarancyjnego w terminie do 14 dni. 
Naprawa gwarancyjna zostanie wykonana w najkrótszym możliwym terminie. W wyjątkowych 
przypadkach, gdy naprawa przedmiotu sprzedaży będzie wymagać sprowadzenia niedostępnych w 
Polsce lub nietypowych części z zagranicy, termin może być wydłużony. Kupujący zostanie 
poinformowany o takiej sytuacji drogą mailową lub telefonicznie. 
 
Gwarant zobowiązuje się do naprawy uszkodzonego sprzętu w przypadku zasadności zgłoszenia 
gwarancyjnego. Wymiana towaru na nowy możliwa jest jedynie w przypadku braku możliwości 
naprawy sprzętu i gdy wada przedmiotu sprzedaży jest istotna. Zwrot kwoty zakupu za sprzęt jest 
możliwy jedynie w przypadku braku możliwości naprawy i braku możliwości wymiany na nowy oraz 
gdy wada jest istotna. 
 
Okresowe przeglądy techniczne sprzętu (dotyczy sprzętu przeznaczonego do użytku pół-
komercyjnego oraz komercyjnego) 
 
Po upływie 6 i 12 miesięcy obowiązywania gwarancji, Gwarant zaleca przeprowadzenie przeglądu 
technicznego sprzętu. Wszystkie części, które zostaną wymienione w trakcie okresowego przeglądu 
technicznego, zostaną użyte przez Gwaranta nieodpłatnie w ramach gwarancji ( poza częściami 
zużytymi w trakcie normalnego użytkowania). Kupujący zobowiązany jest jedynie do pokrycia kosztów 
przeglądu technicznego i dojazdu do klienta wg. indywidualnej wyceny. 
Wiążącej wyceny dokonuje dział serwisowy Gwaranta. 
 

Zgłoszenia gwarancyjne  
W celu zgłoszenia reklamacyjnego należy przesłać FORMULARZ GWARANCYJNY za pomocą  
strony internetowej Gwaranta www.e-insportline.pl. 
Formularz gwarancyjny powinien zawierać takie informacje jak:  
Imię i Nazwisko / Numer telefonu / Adres / Dowód zakupu / Nazwa produktu / Opis Wady.  
Klient zostanie poinformowany o zakończeniu i wyniku reklamacji przez e-mail lub 
telefonicznie. 
 
                   Formularz kontaktowy 

 
 

 
inSPORTline Polska 

Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko 
Telefon:  +48 510 275 999 

E-mail: biuro@e-insportline.pl 
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 

 

http://www.e-insportline.pl/

